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Struttura, ante e frontali 
cassetti in pannelli di 
particelle di legno, nobilitati 
e laccati. Spessore struttura 
mm 18, schienale mm 10, 
divisorio verticale fisso 
mm 36. Cassetti con guide 
autofrenanti e sponde 
in alluminio anodizzato. 
Ripiani in vetro temperato 
trasparente, bordo filo lucido, 
spessore mm 5. Inserto 
portagioie in multistrato di 
cinque differenti essenze 
di legno (noce canaletto, 
mogano, ciliegio, rovere e 
frassino). Paracolpi in PVC 
o in feltro. Piedini regolabili 
in ABS verniciato in finitura 
alluminio. Basamento 
opzionale, altezza cm 16 o 
cm 32, in ferro verniciato a 
polveri.

Structure, doors and 
drawer fronts made from 
particleboard, melamine-
coated and lacquered. The 
thickness of the structure 
and shelves is 18 mm, the 
back panel 10 mm, and the 
fixed central divider 36 mm. 
Drawers with self-locking 
slide runners and sides made 
from anodized aluminium. 
Transparent tempered 
glass shelves, sandblasted 
with polished edge, 5 mm 
thick. Jewellery tray insert 
made from plywood using 
five different types of 
wood (walnut, mahogany, 
cherry, oak and ash). PVC 
or felt bumpers. Painted 
ABS adjustable feet with 
aluminium finish. Optional 
base, height 16 cm or 32 cm, 
made from powder-coated 
iron.

Structure, portes et façades 
de tiroir en panneaux de 
particules de bois mélaminés 
et laqués. L’épaisseur de la 
structure est de 18 mm, celle 
du panneau de fond de 10 
mm et celle du séparateur 
vertical fixe de 36 mm. 
Tiroirs à glissières à freinage 
et rebords en aluminium 
anodisé. Des étagères en 
verre trempé transparent, à 
bord poli, d’une épaisseur 
de 5 mm. Insert de coffret 
à bijoux en contre-plaqué 
de cinq essences de bois 
différentes (noyer noir, 
acajou, merisier, chêne et 
hêtre). Butées en PVC ou en 
feutre. Vérins en ABS peint à 
finition aluminium. Piétement 
en option d’une hauteur de 
16 cm ou 32 cm, en fer peint 
en poudres.

Korpus, Schranktüren und 
Frontseite der Schubladen 
aus veredelten und 
lackierten Spanplatten. 
Stärke des Korpus 18 mm, 
Rückwand 10 mm, vertikale 
feststehende Trennwand 
36 mm. Selbstbremsende 
Schubladen mit Raendern 
aus eloxiertem Aluminium. 
Einlegeböden Verbundglas 
transparent, polierte 
Kante, Stärke 5 mm. 
Schmuckkasten-Einsatz 
aus einem Multiplex aus 
fünf unterschiedlichen 
Holzessenzen (Nussbaum, 
Mahagoni, Kirsche, Eiche 
und Buche). Stoßgummi aus 
PVC oder Filz. Verstellbare 
Füße aus lackiertem ABS 
in Aluminium-Finish. 
Unterstruktur als Extra, Höhe 
16 cm oder 32 cm, aus 
pulverbeschichtetem Eisen.

Estructura, puertas y 
frontales de los cajones 
de paneles de partículas 
de madera ennoblecidos 
y lacados. Espesor de la 
estructura 18 mm, respaldo 
10 mm, divisorio vertical 
fijo 36 mm. Cajones con 
guías con freno y bordes 
de aluminio anodizado. 
Estantes de vidrio templado 
transparente, borde con 
filo brillante, espesor 5 
mm. Insertado joyero de 
multicapas de cinco esencias 
de madera distintas (nogal 
negro, caoba, cerezo, roble y 
haya). Paragolpes de PVC o 
de fieltro. Pies ajustables de 
ABS barnizado con acabado 
de aluminio. Basamento 
opcional, altura 16 o 32 
cm, de hierro revestido con 
pintura en polvo.

38



L’altezza dei contenitori  
(cm 66) include i piedini cm 2H
 

The height of the cabinets
(cm 66) includes feet cm 2H

La hauteur du conteneur  
(66 cm) comprend cm pieds 
cm 2H

Die Höhe des Behälters 
(cm 66) umfasst Füße cm 2H

La altura de los contenedores
(66 cm) comprende pies cm 2H

 ripiani  shelves  étagères  Einlegeböden  estantes
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SCOCCA, ANTE, FRONTALE CASSETTI E BASAMENTO IN METALLO
BODY, DOORS, FRONT DRAWERS AND METAL BASE
CORPS, PORTES, FAÇADE DE TIROIRS ET BASE EN MÉTAL
KORPUS, TUEREN, FRONT VON SCHUBLADEN UND METALLBASIS
CUERPO, PUERTAS, FRONTAL DE CAJONES Y BASAMENTO DE METAL �

laccato bianco
white lacquered
laqué blanc
weiss lackiert
lacado blanco

6 cassetti + 1 inserto portagioie
6 drawers + 1 jewelry holder
6 tiroirs + 1 tiroir porte-bijoux
6 Schubladen + 1 Schmuck einsatz
6 cajones + 1 cajon portajoyas

RM128B 
cm 128 x 50 x 66H
50.4” x 19.7” x 26”H

3 cassetti + 1 inserto portagioie + 1 anta a destra
3 drawers + 1 jewelry holder + 1 door on the righ
3 tiroirs + 1 tiroir porte-bijoux + 1 port sur la droite
3 Schubladen + 1 Schmuck einsatz + 1 Tuer rechts
3 cajones + 1 cajon portajoyas + 1 puerta a la derecha

RM128B1 
cm 128 x 50 x 66H
50.4” x 19.7” x 26”H

cm 128 x 46 x 16H
50.4” x 18.1” x 6.3”H IB51BB1 

IB52BB1 
cm 128 x 46 x 32H
50.4” x 18.1” x 12.6”H

6 cassetti + 1 inserto portagioie + 1 anta centrale
6 drawers + 1 jewelry holder + 1 door in the middle
6 tiroirs + 1 tiroir porte-bijoux + 1 port dans le centre
6 Schubladen + 1 Schmuck einsatz + 1 Tuer in der mitte
6 cajones + 1 cajon portajoyas + 1 puerta en el centro

RM192B 
cm 192 x 50 x 66H
75.6” x 19.7” x 26”H

3 cassetti + 1 inserto portagioie + 2 ante
3 drawers + 1 jewelry holder + 2 doors
3 tiroirs + 1 tiroir porte bijoux + 2 portes
3 Schubladen + 1 Schmuck einsatz + 2 Tueren
3 cajones + 1 cajon portajoyas + 2 puertas

RM192B1 
cm 192 x 50 x 66H
75.6” x 19.7” x 26”H

cm 192 x 46 x 16H
75.6” x 18.1” x 6.3”H IB71BB 

IB72BB 
cm 192 x 46 x 32H
75.6” x 18.1” x 12.6”H


